Книги Г. В. Юдина

в Библиотеке Конгресса

Американцы в большинстве своем ничего не слышали о «потемкинских деревнях», и оттого крайне сложно им точно объяснить значение емкого русского слова – «очковтирательство» – другая планета, другая «весомость». В Америке простое слово, иногда подпись, нередко лишь рукопожатие все еще решают исход дела, воротят капиталом. Честность и правдивость американцев вошли в поговорки – об этом хорошо знают россияне. Потому и верят по сей день советские книголюбы, специалисты по литературе всех уровней, от критиков до академиков, что книжное собрание Г. В. Юдина все еще хранится в Библиотеке Конгресса. Приезжающим с Востока иностранным гостям показывают в этом книгохранилище десятки, иногда сотни книг юдинского собрания, рассказывают, ничтоже сумняшеся, об этом кладезе знаний всевозможные небылицы, гонят этакую американскую туфту, и советские специалисты возвращаются в Россию с радужной уверенностью, что русская жемчужина – библиотека Юдина – уцелела в своем первозданном виде, что, быть мажет, когда-нибудь она вернется домой. Возвращаться, однако, нечему: библиотека как единое целое погибла, и, хотя пресловутый пепел от нее и остался, ее уже не возродить.

В 1980 году вышла в свет прекрасно изданная книга Чарльза Гудрама – «сокровища Библиотеки Конгресса» (Charles A. Goodrum, Treasure of the library of Congress; New York, H. N. Abrams, 1980, 318 p.). В этом официальном издании русские раритеты полностью игнорированы, как будто их и не было в ведущем книгохранилище великой страны. Естественно, и имя Г. В. Юдина в этой публикации предано забвению. Правда, почти двадцатью годами ранее, в 1961 году, Библиотека Конгресса выпустила «Русскую книгу». Это был составленный Татьяной Фесенко каталог русских книг XVIII века (Eighteenth Century Russian Publications in the Library of Congress. Prepared by Tatiana Fesenko, Washington, 1961, 157 p.). И сегодня это раритет из раритетов. Краткая история публикации такова. Как-то в конце 50-х годов Татьяна Павловна Фесенко чисто случайно оказалась в подвальных помещениях Библиотеки Конгресса, где она в то время работала. Ведомая какой-то интуицией, она обратила внимание на несколько ящиков с книгами, предназначенных к уничтожению за ненадобностью,– освобождалось место для новых поступлений. Каковы же были горечь и досада Т. П. Фесенко, когда она заглянула в один из них: книги оказались редчайшими, многие из собрания Г. В. Юдина. Отважному библиотекарю с трудом удалось убедить начальство, что книги XVIII века необходимо сохранить. Только по чистой случайности 1316 книг и журналов избежали гильотины, и на свет появился каталог этого бесценного собрания Т. Фесенко, который в значительной степени дополняет и книгу В. Сопикова «Опыт российской библиографии» (1904), и труд Ю. Битовта «Редкие русские книги и летучие издания» XVIII века» (1905), и уникальную книгу «Русские книжные редкости. Опыт библиографического описания редких книг с указанием их ценности» (1902).

Юдинских же книг в Библиотеке Конгресса было когда-то более восьмидесяти тысяч! Где они? Тут-то мы и подходим к интереснейшему детективному сюжету, правда, с трагическим концом.

Геннадий Васильевич Юдин родился в 1840 году в Сибири. Родился, что называется, в рубашке: его природное трудолюбие и любознательность были вознаграждены Всевышним – дважды фортуна улыбнулась ему: по лотерейным билетам он выиграл крупные для тех времен суммы. Сначала для Юдина оказалась счастливой лотерея банкира Г. Блока: он выиграл 75 000 рублей. Билет Второго государственного внутреннего займа оказался и того счастливее: выигрыш в 200 000 рублей – двести тысяч не шоломалейховских, а реальных банкнот... Геннадий Васильевич, хотя очень любил путешествовать и на сей раз соблазн был велик, капиталы свои использовал с толком, приумножая их. И лишь одной своей слабости он потворствовал постоянно. Это были книги, его книжное собрание. Оно увеличивалось год от года. Друзья и сотрудники Юдина помогали ему, покупая для него русские книги в самых отдаленных уголках планеты. Для своей библиотеки он построил в Красноярске на берегу Енисея деревянное здание. Дом-библиотека был воспроизведен на экслибрисе коллекционера.

В центре его – контурное изображение Царь-колокола, на нем – храм Василия Блаженного, с левой стороны от которого – портрет старика с библейской бородой, справа – здание самой библиотеки. В верхней части экслибриса дата: 1907 – год поступления собрания Юдина в Библиотеку Конгресса. Внизу надпись: «Домашняя библиотека Г. В. Юдина». Позднее этот книжный знак был заменен американским, более утилитарным: цифра 1800 в круге над надписью «The Library of Congress», изображение орла и, чтобы не было сомнений, все так же по-английски: «Yudin Collection».

Каких только книг не было в библиотеке красноярского купца Юдина, каких раритетов! Бесценные книги петровского времени, первое издание «Путешествия из Петербурга в Москву» (знаем мы, что эта книга сохранилась в единичных экземплярах), «Словарь русских суеверий», книги, изданные Новиковым, книги Ломоносова, три экземпляра первой русской газеты «Ведомости»... Всего не перечислить. Расскажу о нескольких книгах из собрания, которые попали ко мне. 

Это знаменитый альманах «Новоселье», изданный Смирдиным в 1833 году в связи с переездом его книжного магазина на Невский проспект в Петербурге. Кстати, в этом альманахе впервые опубликован пушкинский «Домик в Коломне». Украшает эту историческую книгу гравюра Галактионова, выполненная по рисунку Брюллова: новоселье у Смирдина.

Это первый и единственный номер альманаха «Русская Талия», выпущенный в 1825 году Фаддеем Булгариным совместно с Н. Гречем. Книга предназначалась ценителям отечественной сцены. Именно здесь впервые был опубликован первый акт бессмертной комедии А. Грибоедова «Горе от ума». Между прочим, несмотря на «антагонизм» между Булгариным и Пушкиным, первый все-таки посчитал нужным процитировать великого поэта в своем альманахе, касаясь сценического мастерства кудесницы Истоминой.

Это и редкая книга «Польская революционная обедня». Она ценна прежде всего тем, что на ее титульном листе – автограф самого Г. В. Юдина. Особенно редка работа В. Снегирева «Лубочные картинки русского народа в московском мире». Трудно сейчас найти и экслибрисы графа С. Г. Строганова. Сергей Григорьевич подарил Г. В. Юдину немало ценных книг из своей личной библиотеки. Как трудно, например, найти сейчас и тоненький сборничек Евгения Велизария «Стихотворения», изданный в Одессе в 1892 году. Еще сложнее, если вообще возможно, раздобыть статью О. Клера – извлечение из газеты «Урал» за № 136 и № 197 от 1897 года – «Предварительная заметка о мамонтовых костях, найденных у деревни Нижне-Пуртовой Балаирской волости, Камышловского уезда»...

Читатель, наверное, уже заметил, что я все говорю и говорю о книгах Г. В. Юдина, которые оказались у меня (в моем собрании их почти шестьдесят). Каким же образом эти бесценные раритеты попали ко мне?

Перед тем как ответить на поставленный вопрос, хочу «предоставить слово» Татьяне Павловне Фесенко. В своей интереснейшей статье «Русские сокровища Библиотеки Конгресса» (сборник «Отклики», Нью-Хейвен, 1986) она, в частности, писала: «Юдин старел... самоубийство сына нанесло ему тяжелый удар. Он понимал, что жизнь подходит к концу, и мысли о том, что после его смерти библиотека... без хозяина распылится по отдельным собирателям, не оставляли его. После долгих колебаний и душевной борьбы он решает продать свое собрание, а в 1898 году в Томске... появляется объявление: «Библиотека предназначена к продаже, но не иначе, как в одни руки: библиофилу, библиотеке в большом городе или учебному учреждению». На объявление никто не откликнулся. Юдин продолжал помещать объявления в русских изданиях... все более снижая первоначально указанную цену. Но охотников при поставленных условиях так и не находится... И вот объявления Юдина о продаже книжного собрания с непременным условием сохранения его целостности появляются в крупных заграничных газетах. В «Washington Post» объявление было напечатано 16 февраля 1903 года и сразу привлекло внимание заведующего Славянским отделением Библиотеки Конгресса А. В. Бабина, знатока русской книги. Не смущаясь далекой дорогой, осенью 1903 года Бабин отправляется в путь и прибывает в октябре в Красноярск, где юдинское собрание производит на него еще более сильное впечатление, нежели это можно было предположить по объявлению... К тому же в январе 1904 года Г. В. Юдин получает письмо от Герберта Пэтнама, в котором тот заверяет, что собрание владельца красноярского книгохранилища стало бы известно под именем его собирателя. В ответ на это письмо 8 февраля 1904 года Юдин официально предлагает американцам купить библиотеку, хотя окончательное соглашение было подписано только 3 ноября 1906 года... Он снижает цену, назначенную им руководителям американской библиотеки, но ставит три непременных условия: его книги должны быть помещены в отдельном зале; все непереплетенные книги должны быть переплетены и на всех книгах должен стоять его книжный знак. Вначале эти условия действительно были строго соблюдены, но после второй мировой войны книги были распылены по разным полкам».

Это интереснейшее сообщение нуждается лишь в некотором статистическом уточнении. Во-первых, библиотека Г. В. Юдина была продана Библиотеке Конгресса за смехотворно мизерную цену – 40 000 долларов, что составило всего треть затрат самого собирателя. Поэтому совершенно права Т. П. Фесенко, которая считает, что это не продажа, а скорее дар. Во-вторых, тут интересно вспомнить и отчет директора Библиотеки Конгресса Г. Пэтнама: «...и вопрос о перевозке библиотеки в Вашингтон был вопросом серьезным. Понадобилось более 500 ящиков, которые были заказаны. Направление было избрано через Европейскую Россию и Германию. Три месяца пошло на изготовление ящиков и укладку книг. Перевозка началась 6-го февраля и 6-го апреля коллекция благополучно была доставлена к дверям нашей библиотеки. Такая перевозка не была бы возможна без содействия русских властей, которые, по просьбе нашего посланника, очистили железнодорожную линию и дали поезду открытый путь». В-третьих, добавлю от себя, Г. В. Юдин свято верил в то, что целостность его собрания будет сохранена. Но через сорок с лишним лет американцы забыли о своем слове: часть книг растворилась в громаднейшем библиотечном фонде, часть была обработана, а часть, причем значительная, была разворована, распродана, переработана на макулатуру, уничтожена. Любопытно отметить также, что два государственных деятеля высоко ценили юдинскую библиотеку: В. И. Ленин, который пользовался этим книгохранилищем, и американский президент Теодор Рузвельт. В письме к Герберту Пэтнаму от 16 октября 1906 года президент выразил свое удовлетворение в связи с приобретением Библиотекой Конгресса книжной сокровищницы Юдина: «Этим поступком Вы обеспечили Библиотеке Конгресса ведущее место в этой области не только в Соединенных Штатах, но, насколько я могу судить, и где бы то ни было за пределами России...».

Американская жизнь юдинского собрания была, однако, коротка. Годы «холодной войны» наложили своеобразный отпечаток на умы американских чиновников. Бюрократы от книг решили просто ликвидировать юдинскую библиотеку за ненадобностью. Знали они, что за соблюдением условий соглашения с Г. В. Юдиным никто уже не проследит, помнили, что во всей России так никто и не проявил интереса к этой библиотеке.

Т. П. Фесенко частично права, утверждая, что «книги были распылены по разным полкам». Если бы только «распылены» по полкам, не обладать бы мне сегодня таким собранием книг Юдина! У русской писательницы Аллы Кторовой, насколько мне известно, юдинских книг около тридцати. Знаю я и другие имена книжников, у которых по нескольку реликвий из юдинского книгохранилища. Книжные «следопыты» могут найти юдинские книги на стеллажах библиотек Йельского, Гарвардского, Колумбийского и других университетов Америки. До сих пор можно наткнуться на них и в книжных лавчонках американской глубинки.

Книги безмолвны, но безмолвствовали в свое время и библиотекари, пожалуй, все, кроме Татьяны Павловны Фесенко. Но и она не называет имен конкретных виновников, очевидно, понимая, что бесценному памятнику русской культуры этим не поможешь. Некоторые грузовики с юдинскими книгами попадали сразу же на переработку, некоторые пробивались к американским книготорговцам, которым нравился лишь экслибрис бывшего владельца. Двадцать два года тому назад, когда только начинался мой эмигрантский путь в Вашингтоне, Виктор Камкин, один из пионеров-собирателей русской зарубежной книги, предложил мне соблазнительную покупку – сто книг из юдинского собрания всего за двести долларов. На беду, у меня тогда не было этих денег. Уже значительно позднее то тут, то там приобретал я книги из библиотеки Г. В. Юдина. Недавно владелец магазина книги на Аляске сообщил мне, что дешево уступит одну юдинскую книгу: торговаться не пришлось – за мизерную сумму я приобрел альманах «Новоселье» – золото, увы, все еще валяется на улицах американских городов.

Известно мне, что Алла Кторова старалась передать в дар Библиотеке им. Ленина свои книги из юдинского собрания. Из этой затеи ничего дельного не вышло: она столкнулась с непониманием и бездушием чиновника, на сей раз советского. Мой опыт тоже печален. Один, например, разъезжающий по свету рецензент «Книжного обозрения» обещал пристроить коллекцию где-нибудь в Москве. Когда казалось, что основные пункты договоренности были достигнуты, последовал меркантильный финал: «Сорок книг передадим в дар, а двадцать продадим!» Над оставшимися «в живых» книгами Геннадия Васильевича Юдина все еще тяготеет какой-то жестокий рок.
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